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א והְַנּחָָשׁ֙ הָיהָ֣ ערָוּ֔ם
מכִֹּל֙ חַיּתַ֣ הַשָּׂדֶה֔ 

אֲשׁרֶ֥ עָשׂהָ֖ יהְוהָ֣ אֱלֹהִ֑ים 
וַיֹּ֨אמרֶ֙ אֶל־הָ֣אִשּׁהָ֔ 

אףַ֚ כִּֽי־אמָרַ֣ אֱלֹהִ֔ים 
לֹ֣א תֹֽאכְלוּ֔ מכִֹּ֖ל עץֵ֥ הַגּןָֽ׃ 

 ב ותַֹּ֥אמרֶ הָֽאִשּׁהָ֖ אֶל־הַנּחָָ֑שׁ
מִפּרְִ֥י עץֵֽ־הַגּןָ֖ נֹאכֵֽל׃

 ג וּמִפּרְִ֣י העָץֵ֮ אֲשׁרֶ֣ בּתְוֹךְ־הַגּןָ֒
אמָרַ֣ אֱלֹהִ֗ים לֹ֤א תֹֽאכְלוּ֙ ממִֶּ֔נּוּ וְלֹ֥א תִגּעְוּ֖ בּוֹ֑

פּןֶ־תּמְתֻוּֽן׃ 

ד וַיֹּ֥אמרֶ הַנּחָָ֖שׁ אֶל־הָֽאִשּׁהָ֑ לֹֽא־מוֹ֖ת תּמְתֻוּֽן׃

 ה כִּ֚י יֹדֵעַ֣ אֱלֹהִ֔ים
 כִּ֗י בְּיוֹם֙ אכֲָלכְםֶ֣ ממִֶּ֔נּוּ

 וְנִפְקְחוּ֖ עֵֽינֵיכםֶ֑
והְִֽיִיתםֶ֙ כֵּֽאלֹהִ֔ים יֹֽדְעֵ֖י טוֹ֥ב ורָָעֽ׃

ו ותַּרֵֶ֣א הָֽאִשּׁהָ֡ כִּ֣י טוֹב֩ העָץֵ֨ למְַֽאכֲָ֜ל
וכְִ֧י תַֽאוֲהָ־הוּ֣א לעֵָֽינַ֗יםִ 

 וְנחֶמְָ֤ד העָץֵ֙ להְַשׂכְִּ֔יל 
 ותִַּקּחַ֥ מִפּרְִיוֹ֖ ותַֹּאכַ֑ל

 ותַּתִּןֵ֧ גּםַ־לְאִישׁהָּ֛ עמִּהָּ֖ וַיֹּאכַֽל׃
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תרגם ״נחש״1)

תרגם ״ערום״2)

מי (who) היה (was) ״ערום מכל חית השדה״?3)

מה (what) שאל (ask) הנחש אה האשה?4)

תרגם ״אף״5)

תרגם ״נאכל״ , ״תאכלו״ , אכלכם״, ״ויאכל״6)

תרגם ״פן״7)

מה (what) ענתה (answer) האשה לנחש?8)

איפה (where) בגן היה (was) עץ הדעת טוב ורע?9)

מאיזה (from which) עץ שבגן אמרה (say) האשה שמותר (permitted) לאכול?10)

מאיזה (from which) עץ בגן אמרה (say) האשה שאסור (forbidden) לאכול?11)

לפי (based on) דברי  האשה, מה עוד אסור לעשות (to do) בעץ הדעת טוב ורע?12)

האם (did) צוה (command) ה׳ שאסור בנגיעת (to touch) עץ הדעת טוב ורע?13)

לפי דברי האשה, מה יהיה העונש (punishment) אם יאכלו מעץ הדעת טוב ורע?14)

לפי דברי (words of) האשה, מה יהיה העונש אם יגעו בעץ הדעת טוב ורע?15)

מי (who) אמר אל מי: ״ לא מות תמותן ״?16)

תרגם ״יודע״17)

תרגם ״נפקחו״18)

לפי דברי הנחש, מה יקרה (will happen) אם הם  יאכלו מעץ הדעת טוב ורע?19)

לפי דברי הנחש, במה (in what way)  יהיה (will be) האוכל ״כאלוקים״?20)

לסיכום, איך (how) ביאר הנחש לאשה למה (why) אסר ה׳ לאכול מעץ הדעת?21)

תרגם ״תאוה היא לעינים״?22)

תרגם ״ונחמד העץ להשכיל״?23)

מי (who) אכל (ate) מעץ הדעת טוב ורע?24)

(25? (to eat) העץ הדעת טוב ורע לאדם לאכול (gave) נתן (who) מי


